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Technische Beschreibung Technical Description 
 

Die meisten Maschinen benötigen einen Schutz für den Antrieb, um 
bei unvorhergesehenen Überlastungen keinen Schaden zu nehmen 
und somit Reparatur- und Ausfallkosten zu vermeiden. Die 
Rutschnaben der Serie RBS sind korrosionsgeschützt und daher im 
Normalfall gegen Schmutz unempfindlich. Drehmoment-
überlastungen können z.B. durch folgende Gründe entstehen: 

Most machines require protection for the drive unit, in order to prevent 
damage in the event of unforeseen overloads, thus avoiding repair 
and downtime costs. The slip couplings of the RBS series are 
corrosion-protected and are therefore normally insensitive to dirt. 
Torque overloads, for example, may occur due to the following 
reasons: 

• falsche Maschinenbedienung 

• stoßartige dynamische Überlastmomente 

• menschliches Versagen 

• technisches Versagen z.B. durch Verschleiß 

• große Beschleunigungsmomente 

• Eingabe- und Steuerungsfehler 

• incorrect machine operation 

• abrupt dynamic overload torques 

• human error 

• technical failure e.g. due to wear 

• large acceleration torques 

• Input and control errors 
 

Merkmale Features 
 

• Rutschnaben für Drehmomentbereich bis 22.000 Nm • Torque Limiters up to 22.000 Nm 

• Standardausführung verzinkt und chromatiert • Standard version galvanized and cromatized 

• Drehmomentbegrenzung schützt gegen hohe Stoßbelastung • Limitation of torque prevents high shock loads 

• Variabel einstellbares Rutschmoment • Variably adjustable torque 

• Asbest- und rostfreie Reibbeläge • Friction discs free of asbestos and rust 

• Serienmäßige Bronzebuchse – erhöhte Lebensdauer • Standard bushing for extended durability 

• Drehmomentänderung im eingebauten Zustand möglich • Change of torque adjustment, even in assembled condition 
possible 

• Rost- und säurebeständige Ausführung auf Anfrage • Corrision and acid resistant version available on request 

• Ausführungen mit Nadellager auf Anfrage • Special version with needle bearing available on request 
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Anwendungen Applications  
 

Breitbach Rutschnaben sind auch in Verbindung mit Kettenrädern, 
Riemenscheiben der verschiedensten Art, elastischen und starren 
Kupplungen lieferbar und finden sich sich z.B. in folgenden 
Einsatzbereichen: 

Breitbach slip couplings are also available in conjunction with 
sprockets, the most various kinds of pulleys as well as elastic and 
rigid couplings, and are used in the following application fields, for 
instance: 

• Baumaschinen 
• Automations- und Zuführgeräten 
• Verpackungsmaschinen 
• Förderanlagen 
• Maschinen für die Nahrungsmittelindustrie 
• Holzverarbeitungs- und Bearbeitungsmaschinen 
• Zerkleinerern 
• Transportmaschinen 
• Textilmaschinen 

• Construction machines 
• Automation and feeding devices 
• Packaging machines 
• Conveyor systems 
• Machines for the food industry 
• Wood processing- and machining equipment 
• Crushers 
• Transport machines 
• Textile machines 

 

Bauteile  Partlist  
 

  

Nabe 1 Hub 

Reibbelag 2 Friction Disc 

Zentriergleitbuchse 3 Bushing 

Druckring 4 Pressure Ring 

Tellerfeder 5 Disc Spring 

Sicherheitsscheibe 6 Safety Disc 

Einstellmutter 7 Adjustment Nut 

Einstellschrauben 8 Adjustment Screw 

Tellerfedereinstellschraube 9 Disc Spring Adjustment Screw 

Tabelle 1  Table 1  
 

Tellerfedern Disc Springs  
 

Für Rutschnaben können drei Tellerfederschichtungen angewendet 
werden: 

For Torque Limiters three different layers of disc springs are  
possible: 

 

Einfach Schichtung Zweifach Schichtung Dreifach Schichtung 

Single Layer Two Layer Three Layer 

  
 

  
 

 
1-TFD 1-TF 1-TFD 2-TFD 2-TF 2-TFD 3-TF 

RBS-00 RBS 0 .. 5 RBS 6 .. 10 RBS-00 RBS 0 .. 5 RBS 6 .. 10 RBS 01 .. 5 

Bild 2 Graph 2  

 

Mögliche Anwendungen von Tellerfedern Possible appl ications on disc springs  
 

Aus der Praxis ergibt sich bei der Einfachschichtung ein geringer 
Reibbelagverschleiß, bei der Zweifachschichtung ein normaler, 
mittlerer Verschleiß und bei der Dreifachschichtung ein schneller 
Verschleiß. Grundsätzlich ist die Abnutz- bzw. Zerstörungszeit eines 
Reibbelages abhängig vom eingestellten Rutschmoment, der 
Rutschdrehzahl, der Rutschzeit und der Rutschhäufigkeit. 

Experience shows that wear is less when single disc spring is used, 
when double springs are used there is more wear and when triple 
springs are used, wear is much greater. Generally the time of wear 
and destruction of a friction disc depends on the adjusted torque, the 
turning speed, the time of slippage and the frequency of slippage. 
 

 

Reibbeläge Friction Discs  
 

Die Reibbeläge der Rutschnaben sind asbest- und rostfrei und sind 
für Dauerrutschen geeignet. 

The friction discs of the torque limiters are free of asbestos and rust 
and are suitable for continuous slipping. 
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Zentriergleitbuchse  Bushing for centering drive part  
 

Als Zentriergleitbuchse kommt eine Bronzebuchse mit sehr guten 
Gleit- und Verschleißeigenschaften zum Einsatz. Alle BREITBACH 
RBS Rutschnaben werden standardmäßig mit der längstmöglichen 
Zentriergleitbuchse ausgerüstet. Kürzere Zentriergleitbuchsen für 
kleinere Antriebsteilbreiten müssen gesondert bestellt werden.  

As centering bushing a bronze bushing with good slide and wear 
properties is being used. The Stemin Breitbach RBS torque limiters 
are equipped with the longest possible bushing. Shorter bushing for 
smaller driven parts must be specially ordered.  

Die Berechnung der Zentriergleitbuchsenergibt sich wie folgt: The calculation of the length of the bushing is as follows: 
 

RBS-00 .. RBS 10 ���� 1,5 x s1 + b1 (siehe Tabelle 2 / See Table 2) 

 

Beispiel – RBS-3 Example – RBS-3  

Breite Antriebsteil Dicke Reibelag Länge Zentriergl eitbuchse 

 

b1 = 12 mm s1 = 4 mm 1,5 x 4 + 12 = 18 mm 

Width Driven Part Thickness Friction Disc Length of  the Bushing 

 
Wenn bei Bestellung keine Antriebsteilebreite angegeben ist, wird 
die Zentriergleitbuchse in max. Länge geliefert. 

If the width of the driven part is not given when ordered, the bushing 
will be supplied at max. length. 

 

RBS - Grösse / Size 00 0 01 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 

Länge Zentrierbuchse 

Length Centre Bushing 
[mm] 10 10 13 15 17 21,5 24,5 28 31 33 33 37,5 44,5 

Tabelle 2 Table 2 
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RBS-00 .. RBS-0 RBS-01 .. RBS 5 RBS-6 .. RBS 10  

 

Größe 

RBS 
Size 

Drehmomente bei Überbelastung 
Torque at overload 

Drehzahl 
Speed 

Gewicht 
Weight 

Bohrung 
Bore 

1-TF / TK 2-TF / Tk 3-TF / Tk 2-VTF / Tk 3-VTF / Tk 
nmax m 

d2 

min max min max min max min max min max min max 

[Nm] [min
-1

] [kg] [mm] 

00 0,5 5 1 10 - - - - - - 10.000 0,2 3,7 10 

0 2 10 4 20 - - - - - - 8.500 0,3 5,7 20(1) 

01 5 35 10 70 60 105 - - - - 6.600 0,6 10 22 

1 20 75 40 150 130 200 - - - - 5.600 0,9 10 25 

2 25 140 50 280 250 400 - - - - 4.300 1,6 14 35 

3 50 300 100 600 550 800 - - - - 3.300 3,1 18 45 

4 90 600 180 1.200 1.100 1.600 - - - - 2.700 5,4 24 55 

5 280 800 800 1.600 1.400 2.100 - - - - 2.200 9,0 28 65 

6 300 1.200 600 2.400 - - 900 4.300 - - 1.900 12,4 38 80 

7 600 2.000 1.200 4.400 - - 1.850 8.700 - - 1.600 21,4 45 100 

8 900 3.400 1.800 6.800 - - 4.900 14.000 - - 1.300 30,7 58 120 

9 1.800 5.250 4.000 10.500 - - 6.400 22.800 - - 1.100 79,0 68 140 

10 4.000 9.000 9.000 23.000 - - - - 7.300 35.000 920 125,0 78 160 

Tabelle 3 Table 3 

 
 

Größe 

RBS 
Size 

D DN d1  (H8) B b1min  b1max  s1 L g G a M SW 

[mm]  

00 30 30 21 8,5 2 6 2,5 31 3 M4 3 M4 3 

0 45 45 35 8,5 2 6 2,5 33 3 M4 6 M4 3 

01 58 40 40 16 3 8 3 45 4 M5 6 M4 3 

1 68 45 44 17 3 10 3 52 6 M5 6 M5 4 

2 88 58 58 19 4 12 3 57 6 M6 6 M6 5 

3 115 75 72 21 5 15 4 68 6 M6 6 M8 6 

4 140 90 85 23 6 18 4 78 6 M8 6 M8 6 

5 170 102 98 29 8 20 5 92 8 M8 6 M8 6 

6 200 120 116 31 8 23 5 102 8 M8 8 M20 24 

7 240 150 144 33 8 25 5 113 8 M10 12 M20 24 

8 285 180 170 35 8 25 5 115 8 M10 16 M20 24 

9 350 225 237 53 12 28 6 162 9 M12 20 M20 24 

10 415 255 270 60 15 35 6 185 9 M12 20 M20 24 

Tabelle 4 Table 4 
 
 
 

(1) 
Größe 0 = ∅ ≤ 19 mm = Nut nach DIN 6885-1 ∅ >19 mm = Nut nach DIN 6885-3 

Size 0 = ∅ ≤ 19 mm = keyway acc. to DIN 6885-1 ∅ >19 mm = keyway acc. to DIN 6885-3 
 
 
 
 

Bestellschlüssel Baureihe Größe Tellerfeder(n) Bohrung (mm) – d 2 

31932-1-17 3193 2 1 17 

Ordercode Series Size Disc Spring(s) Bore (mm) – d 2 
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Die RBS-K ist eine Sicherheitskupplung mit einstellbarem 
Rutschmoment zusammengebaut mit einem standard Kettenrad. 

The RBS-K is a safety coupling with adjustable slip torque including 
a standard sprocket. 

 

   

RBS-K Kettenrad / Sprocket  

 

Größe 

RBS-K 

Size 

Teilung x Zahnbreite / Pitch x Teeth Width 
Abmessungen 

Dimensions 

06B1 08B1 10B1 12B1 16B1 20B1 24B1 28B1 32B1 

d1 
H8 

d2 m 
3/8”x7/32” ½”x5/16” 5/8”x3/8” ¾”x7 /16” 1”x17,02mm 1 1/4”x¾” 1 1/2”x1” 1 ¾”x11/4” 2”x1 ¼”  

b1 = Breite des Kettenrads / Width of the Sprocket 

5,3 7,2 9,1 11,1 16,2 18,5 24,1 29,4 29,4 

Zähnezahl / Number of Teeth [mm] 

00 13 11x 10x - - - - - - 21 31 6 

0 19 15x 13x - - - - - - 35 46 6 

01 23 18 16x 13x - - - - - 40 59 8 

1 26 21 17 15x 12x - - - - 44 68 10 

2 33 26 21 18 14x - - - - 58 89 12 

3 - 32 27 23 17x 15x - - - 72 116 15 

4 - - 32 27 21 17x - - - 85 142 18 

5 - - 38 32 24 20 18x 15x 15x 98 172 20 

6 - - - 37 28 23 20x 17x 17x 116 202 23 

7 - - - 43 33 27 23 20x 19x 144 242 25 

8 - - - - 39 32 27 24x 21x 170 287 25 

9 - - - - 47 38 33 29x 25x 237 353 28 

10 - - - - - 45 38 33 30 270 418 34 

Tabelle 5 Table 5 

 
 

Andere Dimensionen sind Seite 5 / Tabelle 3 & 4 zu entnehmen See for other dimensions Page 5 / Table 3 & 4 

Kettenräder sind geeignet für Rollenketten nach DIN 8127-ISO R 
606 B 

Sprockets are matching roller chain acc. to DIN 8127-ISO R 606 B 

Mit [x] gekennzeichnete Zähnezahlen müssen beidseitig abgedreht 
onder ausgedreht werden. 

Sprockets marked with a [x] have to be machined on both sides 

Beim Einbau der Kettenradscheibe ist die Zentriergleitbuchse 
anzupassen. 

When mounting a sprocket the length of the bushing has to be 
adjusted. 

 
 

Bestellschlüssel Baureihe Größe Tellerfeder(n) Kettenrad Zähne Bore (mm) – d 2 

3193K1-2-08B1-Z21-25 3193 K1 2 ½” 21 25 

Ordercode Series Size Disc Spring(s) Sprocket Teeth Bore (mm) – d 2 
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Die RBS-ERB ist eine Sicherheitskupplung mit einstellbarem 
Rutschmoment zusammengebaut mit eine EFLEX-RS elastische 
Kupplung. 

The RBS-ERB is a safety coupling with adjustable slip torque 
including a EFLEX-RS elastic coupling. 

  

RBS-ERB  

 

R
B

S
-E

R
B

 

E
F

LE
X

-R
S

 

Drehmoment bei Überbelastung 
Torque at Overload 

Drehzahl 
Speed 

Gewicht 
weight 

Bohrung 
Bore 

1-TF / TK 2-TF / Tk 
nmax m 

d5 d2 

min max min max min max min max 

[Nm] [min
-1

] [kg] [mm] 

0 2 2 10 4 20 8.500 1,7 0 38 5,7 20(1) 

01 3 5 35 10 70 6.600 2,5 0 42 10 22 

1 4 20 75 40 150 5.600 4,1 0 45 10 25 

2 5 25 140 50 280 4.300 6,3 0 55 14 35 

3 7 50 300 100 600 3.300 11,9 0 70 18 45 

4 9 90 600 180 1.200 2.700 26,1 40 90 24 55 

5 10 280 800 800 1.600 2.200 41,2 40 105 28 65 

6 11 300 1.200 600 2.400 1.900 51,4 40 120 38 80 

7 13 600 2.000 1.200 4.400 1.600 97,2 0 150 45 100 

8 15 900 3.400 1.800 6.800 1.300 201,0 0 190 58 120 

Tabelle 6 Table 6 
 

R
B

S
-E

R
B

 

E
F

LE
X

-R
S

 

d6 N5 l3 A2 S1 L5 P D L g G a M SW 

[mm]  

0 2 80 80 30 30 3 66 14,3 45 33 3 M4 6 M4 3 

01 3 94 94 35 35 3 83 24,0 58 45 4 M5 6 M4 3 

1 4 110 110 42 42 4 98 24,0 68 52 6 M5 6 M5 4 

2 5 125 85 55 45 4 116 26,0 88 57 6 M6 6 M6 5 

3 7 165 112 70 50 5 143 31,5 115 68 6 M6 6 M8 6 

4 9 210 140 95 65 6 179 38,3 140 78 6 M8 6 M8 6 

5 10 240 160 105 75 6 203 44,3 170 92 8 M8 6 M8 6 

6 11 260 170 115 80 7 224 49,0 200 102 8 M8 8 M20 24 

7 13 325 220 140 100 8 261 57,0 240 113 8 M10 12 M20 24 

8 15 420 280 190 125 10 315 60,0 285 115 8 M10 16 M20 24 

Tabelle 7 Table 7 
 

(1) 
Größe 0 = ∅ ≤ 19 mm = Nut nach DIN 6885-1 ∅ >19 mm = Nut nach DIN 6885-3 

Size 0 = ∅ ≤ 19 mm = keyway acc. to DIN 6885-1 ∅ >19 mm = keyway acc. to DIN 6885-3 
 
 

Bestellschlüssel Baureihe Größe Tellerfeder(n) Bohrung – d 2 (mm) Bohrung – d 5 (mm) 

3193ERB1-2-20-32 3193 ERB1 2 20 32 

Ordercode Series Size Disc Spring(s) Bore – d 2 (mm) Bore – d 5 (mm) 
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Die RBS-EL ist eine Sicherheitskupplung mit einstellbarem 
Rutschmoment zusammengebaut mit eine SUPERFLEX-S 
superelastische Kupplung. 

The RBS-EL is a safety coupling with adjustable slip torque 
including a SUPERFLEX-S super elastic coupling. 

 
 

RBS-EL  

 

R
B

S
-E

L 

S
U

P
E

R
F

LE
X

-S
 Drehmoment bei Überbelastung 

Torque at Overload 
Drehzahl 
Speed 

Gewicht 
Weight 

Bohrung 
Bore 

1-TF / TK 2-TF / Tk 
n max m 

d1 d2 

min max min max min max min max 

[Nm] [min
-1

] [kg] [mm] 

00 1 0,5 5 1 10 10.000 0,8 0 19 4,8 10 

0 2 2 10 4 20 8.000 1,0 0 25 5,7 20(1) 

01 8 5 35 10 70 6.500 2,2 0 38 10 22 

1 16 20 75 40 150 5.600 3,0 0 48 10 25 

2 16 25 140 50 280 4.300 5,1 0 48 14 35 

3 30 50 300 100 600 3.300 12,6 0 65 18 45 

4 90 90 600 180 1.200 2.700 25,5 0 85 24 55 

5 90 280 800 560 1.600 2.200 29,5 0 85 28 65 

6 250 300 1.200 600 2.400 1.900 55,4 0 115 38 80 

Tabelle 8 Table 8 

 

E
B

S
-E

L 

S
U

P
E

R
F

LE
X

-S
 

D2 N1 D L4 A l1 E F P L g G a M SW 

[mm]  

00 1 56 30 30 57 24 24 22 2 14,3 31 3 M4 3 M4 3 

0 2 85 40 45 65 24 28 20 4 14.3 33 3 M4 6 M4 3 

01 8 120 60 58 91 32 42 28 4 24 45 4 M5 6 M5 3 

1 16 150 70 68 108 42 50 36 6 24 52 4 M5 6 M5 4 

2 16 150 70 88 113 42 50 36 6 26 57 6 M6 6 M6 5 

3 30 200 100 115 142 58 66 50 8 31.5 68 6 M6 6 M8 6 

4 90 260 125 140 166 70 80 62 8 38.3 78 6 M8 6 M8 6 

5 90 260 125 170 180 70 80 62 8 44.3 92 8 M8 6 M8 6 

6 250 340 160 200 210 85 100 77 8 49 102 8 M8 8 M20 24 

Tabelle 9 Table 9 
 
 
 

(1) 
Größe 0 = ∅ ≤ 19 mm = Nut nach DIN 6885-1 ∅ >19 mm = Nut nach DIN 6885-3 

Size 0 = ∅ ≤ 19 mm = keyway acc. to DIN 6885-1 ∅ >19 mm = keyway acc. to DIN 6885-3 
 
 

Bestellschlüssel Baureihe Größe Tellerfeder(n) Bohrung – d 2 (mm) Bohrung – d 1 (mm) 

3193EL1-2-20-32 3193 1 2 20 32 

Ordercode Series Size Disc Spring(s) Bore – d 2 (mm) Bore – d 1 (mm) 
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Die RBS-MAX mit verlägerter Nabe sind geeignet für Antriebs-
elemente in langer Ausführung – zum Beispiel: Duplex und Triplex 
Kettenräder, Zahnriemenscheiben und Keilriemenscheiben. 

The RBS-MAX with extended hub are suitable for power 
transmission component in a longer execution – for example: Duplex 
and Triplex sprockets, timing-belt pulleys and V-belt pulleys. 

 
 

 

RBS-MAX  

 

Größe 

RBS-MAX 
Size 

Drehmoment bei Überbelastung 
Torque at Overload 

Drehzahl 
Speed 

Bohrung 
Bore 

1-TF / TK 2-TF / Tk 3-TF(2) / Tk 
nmax 

d2 

min max min max min max min max 

[Nm] [min
-1

] [mm] 

0 2 10 4 20 - - 8.500 5,7 20(1) 

01 5 35 10 70 60 105 6.600 10 22 

1 20 75 40 150 130 200 5.600 10 25 

2 25 140 50 280 250 400 4.300 14 35 

3 50 300 100 600 550 800 3.300 18 45 

4 90 600 180 1.200 1.100 1.600 2.700 24 55 

5 280 800 800 1.600 1.400 2.100 2.200 28 65 

Tabelle 10 Table 10 
 
 
 

Größe 

RBS-MAX 

Size 

D Dn B bmax d1 
(1) Lmax 

[mm] 

0 45 - 8,5 25 35 50 

01 58 40 16 33 40 70 

1 68 45 17 43 44 85 

2 88 58 19 54 58 100 

3 115 75 21 62 72 115 

4 140 90 23 90 85 154 

5 170 102 29 125 98 200 

Tabelle 11 Table 11 

 
 

[1] 
Mass d1 gefertigt für Bohrung H8 

[2] 
nur bei masslich begrenzten Konstruktionen verwenden 

Dimension d1 manufactured for bore H8 Only to be used when design has limited dimensions 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Bestellschlüssel Baureihe Größe Tellerfeder(n) Bohrung – d 2 (mm) 

3193MAX-1-2-20 3193 ERB1 2 20 

Ordercode Serie Size Spring Disc(s) Bore – d 2 (mm) 
 






